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Important Dates of International Foundation Program

# Z57(2025% 9% » §)Fall Semester (September 2025 Enrollment)

1 i¥3 B p 2y
Item Date

2R =S ke February 10, 2025
Admission Handbook Announcement ruary 14,

S SN

i icati o May 1 - June 30, 13:00 p.m., 2025
On-line application submission ay 1 -.June p-m

s

Admission Decision Notification August 1, 2025

Ea

t 202
Registration September , 2025

Apply Online: http://exam.tku.edu.tw/foS

m ~ B35 & 4p B R° 42 Inquiries about admissions
B & i3 3% % | 42 Ms. Jocelyn
TEL: 886-2-26215656 ext.3543 / E-Mail: aufx@oa.tku.edu.tw

miif ~ R - 12§ 2 4p M R 38 Inquiries about registration, deferment and resumption of study
FoAr eI P A3 B ¢ Center for Registration-Curriculum Development
% ¥ B ] 42 Ms. Lynn Lee
TEL: 886-2-26215656 ext.2368/ E-Mail: 154916(@mail.tku.edu.tw

m~ B HEE & 4p R 42 Inquiries about entrance scholarships
R% T3 5% e o 4 4 3 2 International and Mainland Students Guidance Section
2 # % ] 4 Ms. Eva Lee
TEL: 886-2-26215656 ext.2218/ E-Mail: evacylee@mail.tku.edu.tw

WEFHE S THE SRR
ARC, housing, health insurance, work permits
B % & 230 E 4de | 42 Ms. Jocelyn
TEL: 886-2-26215656 ext.3543 / E-Mail: aufx@oa.tku.edu.tw
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Application Procedure for International Foundation Program, Tamkang University

A R
Check the eligibility and study
programs

o? g‘%—,ﬁ’sb'“r’ Vi% TF A
See page 7 for the study programs.
.PF VL@E F‘? -ﬁ— i Fi\?l\‘» F%_?‘&ﬁz'
Confirm your eligibility for application qualification,

[l

please refer the admission handbook carefully.

s

Prepare the required documents

OEFEBARMED Bt AHE
PR kTR KRBT T o

Prepare the required materials including the passport or proof

of nationality, official diploma, official transcripts,

1

financial statement, and the additional requirements by the
intended department or institute.

OE'J}_H.I"}%_E‘ ’VL‘§F?F’7~:\L;}£—F‘}%W"O

4 TR
Apply Online
http://exam.tku.edu.tw

/fo5

o

Apply online and upload the required documents; NO
APPLICATION FEE, the documents uploaded are not
necessary to be sent to TKU by post mail.

http://exam.tku.edu.tw/fo5

J o

jH& = Create your account,

BorFY i

F111 in the onhne application forms.

@ g 8% % Upload the required documents.

Complete and submit the

4. % & pF{E Ao F 4 4% 2 If necessary, applicants will be
notified to send further documents.

application e ey e , .
ALY R A D] - Y FGomLahT R e
Online applicants will receive a confirmation e-mail after
submitting and completing the online application.
. ﬁ % > ;% Admission Assessment
B E G R FE e Fh AR GHEAFAZ ST HIF T
2 E 21 . _ *d:%\—\,JJV_ﬂ, 13
Reviewed by the Admission Committee PLRERARSL 0 de o R R

and Interview

Bro iES N N EVE B EEY (71 Sr o
Admission is determined through the assessment of

l

application documents and an interview. Applicants who are
unable to attend the interview in person may arrange for an
online. If the applicant who score zero points in any item or
to be absent from the exam will not be admitted. Interview
methods, schedule, and location will be notified

separately.

Ay

Admission decision notification

BB LE 22 AR FART 0 B wE R
oe-mail 2 Fwm FF o

The list of admitted students will be posted on the TKU
website. Admission decision will be notified by both e-
mail and post.


http://exam.tku.edu.tw/fo5
http://exam.tku.edu.tw/fo5
http://exam.tku.edu.tw/fo5
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X ¢t ® & 4 International Students
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“An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the
Republic of China (“R.0.C.”) and who meets the following requirements, is qualified to
apply for admission.
(IS E ER R
oA E YT ERRRLYRRT 2 EFEZ AW L R E 0 W
1. An individual has never undertaken studies in Taiwan as an Overseas Chinese student.
2. An individual has not been given a placement in the current academic year by the
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the
Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students

in Taiwan.
CHEHRRBI B ETIRT > P BTRF AT A &S ﬁ o (H 322025#87 1
P)

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who has
resided overseas continuously for no less than 6 years (up to August 1, 2025) is also qualified
to apply for admission.

1~ ¢ s FNHRARE R AY LERT A

1. An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has had a
household registration in Taiwan.

DR E ALY EVRAME 0 e 2 L EARBRY 0 R P AT &
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2. An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the
time of their application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality
for no less than 8 years (up to August 1, 2025) after an annulment of R.O.C. nationality
by the Ministry of the Interior.
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3. Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have
studied in Taiwan as an Overseas Chinese student nor received placement permission
during the same year of the application by the University Entrance Committee for
Overseas Chinese Students.

The six year calculation period as prescribed above shall be calculated from the starting date

of the semester as the designated due date for the time of study.

The term “overseas” as prescribed above is limited to countries or regions other than

Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “reside overseas continuously” means

that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year.

If the calculated calendar year is not one complete calendar year, their stay in Taiwan should

not exceed 120 days within the calculated calendar year period. The only exceptions to this

method of calculation are for those who fulfill one of the following requirements with



written supportive proof:

(Lfedf 701§ 0 B4 o 7} & By RILH JT #8300 SRy R 5L
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(1)Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot Affairs
Council or technique training classes accredited by the Ministry of Education;

(2) Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which foreign
student recruitment is approved by the Ministry, and to which the total length of stay is
less than 2 years;

(3) Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years; or

(4) An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central government
agency, to which the total length of stay is less than 2 years.

(= V‘4UFH%“@E"%%FH7%’T*“*ﬂ§4”iif§3%éﬂ§”[7m0ﬁ2glﬂ
s iTa (20011&2% 1p ) e d ’%‘@f}x"% E?]]??]%% «ﬁ-‘—ﬁ (3% 32025
ﬁwlﬂ)’@%&%iﬂﬁﬁﬁ’%;w%%a7”¢
An individual, who has foreign nationality and had applied for an annulment of the R.O.C.
nationality prior to February 1, 2011 (the effective date of this amendment of Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan issued by the Ministry) for
at least 8 years since the date, on which a revocation was issued form the Ministry of the
Interior, up to August 1, 2025, will then be qualified to apply for admission as an
international student under the amendment effective before Feb. 1st, 2011 and will not be
subj ect to the limitation of the preceding clause.
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R.O.C. nationality is defined in accordance with Article 2 of the Nationality Act:

A person who meets one of the following requirements has acquired nationality of
Republic of China:

(1)A person whose father or mother was, at the time of his (her) birth, a citizen of the
Republic of China.

(2) A person born after the death of his (her) father or mother who was, at the time of his
(her) death, a citizen of the Republic of China.

(3) A person born in the territory of the Republic of China and whose parents are both
unknown or are stateless.

(4) A naturalized person.

()5 PBIRG LS ARNRMAARGTH > A DA RT A0 ¢ GRS

B BPAANBER G/ L H o WRAR G F ' o
ML GEY 58S =R
An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in
Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and,
at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or overseas continuously for
no less than 6 years is qualified to apply for admission. The six year calculation and the term
“resided overseas continuously” mentioned here shall be subject to the preceding second
paragraph of the third clause.

(I)8 5 HEFARENRRAE? A ad kG 748 Y FEcaFrgiatzn



PE O ERARTY G o R EE A AR TR BB =R
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality,
having no history of household registration record in Taiwan, and at the time of application,
has resided overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply for admission.
The six year calculation and the term “resided overseas continuously” mentioned here shall
be subject to the preceding second paragraph of the third clause.

X &4 2 k28 4 Overseas Chinese/Hong Kong/Macao Student

(F)EA AN A RFLETLS  ARTRFLETHRMOE L > TREHLER AN
EMEGHEL EFEL o

The term "Overseas Chinese student" refers to a student of Chinese descent who has come to

Taiwan to study, who was born and lived overseas until the present time, or who has been living

overseas for six or more consecutive years in the immediate past and obtained permanent or long-

term residency status overseas.

(-: )/ﬁ‘/—)@i : é/ﬁ‘ /—EFB E NN )3 BEIRAA B Q’Fﬂ*)’é;ﬁ& ’fﬁxﬁ@&ﬁ‘%« 3’5,61‘6«;1' P
P LI RERABIRMRIENS e FR T

Hong Kong and Macau Students refer to people who have obtained permanent residence

certificates and have recently lived abroad for more than 6 years and comply with Article 4 of

the Laws and Regulations Regarding Hong Kong & Macao Affairs.

()5 MRALEFEL 5 PR (L ARFRP ARG TH A g
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Hong Kong and Macau Chinese Students of foreign nationality: Students who not only have
foreign nationality, but also have the right of permanent residency in Hong Kong or Macau, who
do not hold a household registration in Taiwan, and who have been living overseas, in Hong
Kong or Macau, for six or more consecutive years in the immediate past. The study and
counseling assistance for Hong Kong and Macau Chinese Students of foreign nationality fall
mutatis mutandis under the “Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for
Overseas Chinese Students in Taiwan (Appendix 1)” Article 23 when applying for university
admission, before related laws are amended and enacted.

- PR () ()BTRS A AR R AR R B RS F S
()RR dp B R FREE E e
Note 1: The term "overseas" mentioned in the above items (1) and (3) refers to countries or

regions other than Mainland China, Hong Kong, and Macau; the term "abroad"
mentioned in item (2) refers to countries or regions other than Taiwan.
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Note 2: The term "The consecutive years of overseas residency" means calendar years in each
of which an Overseas Chinese student has not spent more than 120 days in Taiwan. The
period is calculated by counting back 6 years from the application deadline specified in



this guideline, but those who meet the continuous residency requirement set by the
guideline as of August 31, 2025, may also apply. However, an affidavit should be filled
out, and the Overseas Compatriots Affairs Commission, the Ministry of Education, and
the Department of International and Cross-Strait Education will review the actual
residency status from the application deadline to August 31, 2025. If the continuous
residency requirement is not met, the admission qualification will be revoked.

MR R GRAE GRS A BT R S B ER TR AR
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Note 3: For continuous residence certification and exclusion requirements, Overseas Chinese
students please refer to Article 3 of the “Regulations Regarding Study and Counseling
Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan”; for Hong Kong and Macau
students please refer to Article 3 of “Measures for Hong Kong and Macau Residents to
Study in Taiwan” (Appendix 2). Please attach the supporting documents and submit them
at the time of application for review.

et THBRP MGG, ¥ 4 ERE TEABAAGRET ABRAETTR
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Note 4: According to Article 4 of the “ Laws and Regulations Regarding Hong Kong & Macao
Affairs”, the term "Hong Kong Residents" as used herein refers to persons who qualify
for permanent residency in Hong Kong and who do not hold a travel document other
than a British (Overseas) passport or a Hong Kong passport. The term "Macau
Residents" as used herein refers to those who have the right of permanent residency in
Macau and hold no travel documents other than the Macau passport; or those who do
hold a Portuguese passport but obtained the document in Macau prior to the end of
Portuguese rule. Those who do not meet the aforementioned regulations, but are “An
Overseas Chinese student of foreign nationality, concurrently holding a permanent
residence status in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration
record in Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or
overseas continuously for no less than 6 years” may apply for admission in accordance
with Article 23-1 of the “Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for
Overseas Chinese Students in Taiwan”.
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Note 5: Documentary evidence of the having obtained permanent or long-term residency status
overseas may include proof of having citizenship or permanent residency in the
applicant’s country of residence, or having a Republic of China passport which officially
records the person’s Overseas Chinese status.

o LA ARE o) LA BM L ERAZ BREIRRBLEREL DL
WA TTIMEL e

Note 6: A person’s overseas Chinese student status must be validated by the Overseas
Compatriots Affairs Commission (OCAC) . A person’s Hong Kong and Macau Students



or Hong Kong and Macau Chinese Students of foreign nationality status must be
validated by the Ministry of Education.
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Note 7: Overseas Chinese students and Hong Kong and Macau Students are not permitted to
change their status while they are studying in Taiwan, unless permitted to do so under
the provisions of some other ordinance. If the student who meet the qualifications for
both foreign student and Overseas Chinese student status, please choose one status to
apply for admission. Once the application is submitted, you cannot change your status.

AR EHET RREE ) LRR BT AR £ NEDES &L PR WL
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Note 8: An Overseas Chinese student who received assistance to be assigned to an educational
institution in Taiwan who studied for less than two years because they discontinued their
studies for some reason or forfeited their student status may lodge another application to
come to Taiwan to study, but only one such re-application is permitted. However, if the
educational institution in Taiwan where the Overseas Chinese student was studying
considers that the student’s conduct or academic performance was unsatisfactory, or if
the student violated any ordinances or the regulations of the educational institution and
the circumstances were serious and as a result, in accordance with the provisions of the
regulations governing student awards and penalties, the student had to discontinue their
studies or forfeited their status as a registered student, the student is not permitted to re-
apply to study in Taiwan, based on the provisions of this paragraph.

P ERLRYFREREE TR IS L GEAE RAT AR £y WS
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Note 9: An Hong Kong and Macau Student who received assistance to be assigned to an
educational institution in Taiwan who studied for less than two years because they
discontinued their studies for some reason or forfeited their student status may lodge
another application to come to Taiwan to study, but only one such re-application is
permitted. However, an Hong Kong and Macau Student who has been dismissed by the
educational institution that admitted the student as a result of unsatisfactory conduct or
of a conviction in criminal case proceedings is not permitted to re-apply to study in
Taiwan, based on the provisions of this paragraph, and transfer to another university or
tertiary college.

L AR AY R EERD A 4an1 AN S g_gmgg;g AR5 N ?—ﬁ%&
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Note 10: The admission is not opened to those who have studied in senior high schools in Taiwan,
those who have studied for one year in any university in Taiwan, and the Overseas
Chinese, Hong Kong, and Macau Students who have completed the schooling at the
Division of Preparatory Programs for Overseas Chinese Students of National Taiwan

Normal University, and the graduates from unincorporated Chinese schools in Myanmar
and Northern Thailand.
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An Overseas Chinese student who has been awarded a bachelor’s degree or higher degree from
a university in Taiwan who may apply for a graduate program at master’s degree level or higher
by applying to the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students during the
annual recruitment period. Those holding a mainland China passport should apply to study in
Taiwan through the mainland Chinese students' application process.

NN XS
Related Regulations of International Foundation Program

()HVRELE FERLY A RIS TARNA Y BES -

International, Overseas Chinese/Hong Kong/Macao Students can apply with a high school
diploma from outside Taiwan are eligible to apply for undergraduate programs.
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Applicant eligibility must comply and meet with the “Standards for Recognition of Equivalent
Educational Levels for University Admission (Appendix 1)”, “Regulations Regarding
International Students Undertaking Studies in Taiwan (Appendix 2)” of the Ministry of
Education and “Providence University Admission Regulations for International Students
(Appendix 3)”.

(2B 4 3905 Le B35 £ ok AR + 458 8 L8 ofp ¥ FREL B
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The International Foundation Program is 1 Year of Chinese preparatory program (Chinese
language beginners are eligible to apply.) and 4-5 years of Bachelor’s degree program, the
applicant who apply for the International Foundation Program do not need to submit the
Chinese language proficiency certificate.

(2)EFALBYF 2B @S > e A FF Lt Edel el @3RG ¥ F
ZESREZLDREE T FIFBEEIRBGH I 7Y G AT -
Students may not apply to transfer to other department or university during the study in the
Chinese Preparation program. However, after studied one year in the admitted department,
students may apply to transfer to departments related to Manufacturing Industry, Construction,
Agriculture and Long-Term Care fields, E-Commerce and Service Industry.
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BRIRELFIY o 1 I - I A

Students applying for International Foundation Program in Taiwan shall be limited to one
application only. If the students interrupted the study by special reasons, students may apply
again after get approved by the Ministry of Education. Upon completion of the course of study,
at a school in Taiwan, to which an international student has applied, the student's admission to
another school’s academic level shall be handled in a manner identical to the admission
procedures for local students. An exception is that an application for a master’s degree or
higher levels of graduate studies can be processed under the procedures of each individual
school. Student who had took bachelor’s program at Taiwan’s universities should NOT apply
for bachelor’s program as “new students”.
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Students enrolled in the International Foundation Program need to reach at least a TOCFL listening
and reading test level of A2 within one year. Upon reaching this level, students can bridge to the

department which they applied. Those who fail to pass the TOCFL A2 level will be required to
withdraw from the school and make arrangements for departure from Taiwan.

CORAEREE B4 Fa 0 2 L0 d i 2 4 B A B AR F T -

The recruitment of International Foundation Program in Tamkang University is not permitted
to commission any external institution, legal person, group, or individual to handle related
matters.

= ~ ¥ 3% * R Application Fees
Y37 C L F o Application Fee: Free
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i £ 8 FF Term of Study #3f ¥ = Study Division
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The 1st year International Foundation Program Chinese Language Learning
Preparation Program
¥ 2-5 & <~ &1 College of Liberal Arts
The 2" to 5™ year o R E g
Department of Information and Library Science
SELE TS

Department of Information and Communication
1 Bz College of Engineering
@7 AeH X
Department of Computer Science and Information
Engineering
[ JE N B -X- g
Department of Civil Engineering
7 ¥ &= College of Business and Management
T LA X
Department of Information Management
LECR R LR
Department of Transportation Management
B % 724 12 College of International Affairs
OFEEE LY k rREF LT
Department of International Tourism Management
(English-Taught Program)
Al £]97% = College of Artificial Innovative Intelligence
L IHER
Department of Artificial Intelligence

%2-6 & B G E R
The 2™ to 6™ year College of Engineering

® Department of Architecture




I ~®|F-

i?/’}*ﬁv’vﬂ

= ;% Admission Assessment
FEo g a2z ' gELERZSTH
P h A EEP- o mE RN SRR Y (T Ao

TR o 4o - I P

Admission is determined through the assessment of application documents and an interview.
Applicants who are unable to attend the interview in person may arrange for an online or
telephone interview. If the applicant who score zero points in any item or to be absent from
the exam will not be admitted. Interview methods, schedule, and location will be notified

separately.

NS EFTR A E K(BLTT)E LR

Available Programs (Bachelor degree) and Quota for 2025 Fall Semester

w2 L
Admission Quota

P4 I8 B
Scoring Categories

s s HeiRA TREZA |1 6 @R(10%)
_}I‘“ 25 Overseas | International Interviews(10%)
Available Programs i) students | 2. % & T4 E 4 (90%)
Hong Document Assessment (90%)
Kong/ LB AIGFHEEP R LT
Macau Scoring
Students categories and percentage of the
departments

EENHHE (50%)~He e a T
FTRERE a8 (40%) ~ & = i # (10%)
Department of Information Academic performance (transcript in Chinese
and Library Science or English) (50%), Additional documents

(40%), and English competency (10%).
T BEE B 5 B0%) ~ RE e g AT
Department of Information /(xﬁc(:]g)er;lf Qerff)ringullgoe/o )(3000/ ), Additional
and Communication documentsp(60%), and English ability (10%)
ERE {f&/;’\ £ (30%) - (’**26*’/; BEHELT
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Department of Architecture Aca((iemlc perf(b)rmance (30%),Additional

documents (50%), and English ability (20%).
R N 1 X G BFFGA00) ~ A B e g AT
Department of Civil (40%) ~ .Eé e 4 (20%) - .
Engineering 44 109 Academic performance (40%), Additional

documents (40%), and English ability (20%).
Fa1aed EFXHFO0) - HBFEFETH
lg rtment of C t (50%) -
S:iléi C;naelrll d (; nf o(r):nns;il Oenr ?cademic perfco)rmance(S 0%), Additional
Engincering ocuments (50%).
F’”\;%?gg‘ﬂg [ER A (30/>‘ﬂlh)194% :JFTA‘
Department of Information /(xﬁc(z/col)emif Qer;':)ringlllgoe/())GO‘V) Additional
Management documents (60%). and English ability (10%).
ETRETY LESAUI LG BT

D) > B 2 A 0) °
Tlrzliz;r(zrr?aegct)sfl;danagement Academic performance (40%), Additional
documents (45%), and English ability (15%).




2t Bk

Available Programs

w2 L
Admission Quota

P4 I8 B
Scoring Categories

[t-37 -k el ‘R4
Overseas | International
Chinese/ students

Hong

Kong/

Macau
Students

1. % :#(10%)
Interviews(10%)

2. %6 THE EO0%)

Document Assessment (90%)
2B AXEI G BABP R F L 4oT
Scoring

categories and percentage of the
departments

xﬂﬁ,{o? § }_._p:

FEL
Department of
International Tourism
Management

(English-Taught Program)

LAFER
Department of Artificial
Intelligence

GELFQIN) e BFETA
(50%) ~ ¥ = & # (30%) -

Academic performance (20%), Additional
documents (50%), and English ability (30%).

=

EEXFOGN)  He g haTH
(30%) ~ &= 4 4 (20%) °
Academic performance (50%), Additional
documents (30%), and English ability (20%).

ME#3HFET

T3E-p A EeEP o

Additional documents include study plan, autobiography and certificates of activities.

KRR LI FANIE BV LI AR L

LAFHAT T RER B

The quota for Overseas Chinese, Hong Kong and Macao students includes the quota for individual
applications from the University Entrance Committee For Overseas Chinese Students. Unused
quotas will be transferred to the application for the International Foundation Program.




\\\Xr

i

%)

¥~ * Required Documents

g PR j—UPDFJ}'&, JPGHEEZIPHE 8 > H - #H% 2 VA28 4MB -
The documents can be PDF, JPG or ZIP format and can not exceed more than 4MB.

SEH2025E57 1P 267 30p T EIR RHBY G FAE TR R g gy
HA R R R B o
Fulfill the online application forms during May 1 to 1 p.m., June 30, 2025, the mailing address
must fulfill the applicant’s actual residential address for mailing purposes.

~ FBEP 2 2 A LR A o Verification of nationality or a copy of passport.
~3i 2 B A Gt G RS o Passport photo taken within the last 3 months.

CEARS %R RS FL LR AR Fgg; E ATy ) o e

t’—af\._g:v'%z,‘zﬁy‘@\%\:‘ & E %ﬁv%caaﬂ;ﬁ#

A photocopy of the highest education diploma or equivalent academic attainment
authenticated by Taiwan’s overseas mission. (When the original diploma or equivalent
academic attainment is written in a language other than Chinese or English, the Chinese or
English translation of the diploma is required and has to be verified with official stamps by
the Taiwan’s overseas office.)

VAR AL SS SRS SR R SR A SR T A
PR AT A FINE T B
The official transcript of the highest level school which has the detailed history of the
applicant’s academic records and is authenticated by Taiwan’s overseas mission. (When the
transcript is written in a language other than Chinese or English, the Chinese or English

translation of the transcript is required and has to be authenticated with official stamps by the
Taiwan’s overseas mission.)

X1 b T s f’}’,ﬁ’}#J /L#ﬂ:"\- BBt AR AR S PN R PRE R B B G R *K:}tc#ﬁ’léﬁﬁi
“Taiwan’s overseas mission” refers to R.O.C. embassy, consulate, office or other agencies
authorized by the Ministry of Foreign Affairs (MOFA), Taiwan, R.O.C.

KIS RERE 0 T A REERIEE ) MU MER v 0 A RRP F
U f ik RM e B2 BRSNS
Academic credentials from Mainland China shall be subject to the Regulations Governing the
Accreditation of Schools in Mainland China; academic credentials from Hong Kong or
Macao shall be subject to the Academic Credential Verification and Accreditation Methods
adopted in Hong Kong and Macao.

XiEH ko ﬂ?)ﬁﬁ P ARERRL AR PSS R T LR AL 2N

2R
Academic credentials from Malaysia are required to be authenticated with official stamps by

the Taiwan’s overseas mission or the Federation of Alumni of Taiwan Universities in
Malaysia.

MXEER 2 ¢ 2 > ¢ ey ABFLERFI T2 0 HI > LA PFOFHE -
Recent graduates are not requested to submit the d1p10ma in the application periods. However,
the diploma must be submitted when register at the school.

~3F R opd éﬁﬁﬁ%}%ﬁﬁ? > % £4,000 & 274 100,000 2 P 2 P4 4 ZEp (LY ;7?—4 & A
CAE P ) E\?f’(f,‘fj—\ I E K Fé“ﬁﬁﬁﬁf#—}_%ﬁﬂ%?’%f EZZEM o
A financial statement issued within recent 3 months from a financial institution with a

minimum balance of US$4,000 or NT$100,000(the bank account can be under applicant’s or
parent’s name,) or proof of having a full scholarship or grant provided by a government,

10



university, college, or private organization.

SHEFRFATE FHETE D W ReER -
Additional documents include study plan, autobiography and certificates of activities.

A SRR E I §f PEFELIZ Y P E A B EEY N PR E
CEFR B1(z )&%+ » ¢ 3£ TOEFL ITP 4572 TOEFL CBT137E\4 TOEFL iBT 57z
IELTS 42 TOEIC 5502 F (i * ¥ 5o i3k 8 4 - *F 2 ¥ —‘k;fr, BER) -
Apply to Department of International Tourism Management (English-Taught Program) need
upload the English language proficiency: level CEFR B1 or above, TOEFL ITP 457 or TOEFL
CBT137 or TOEFL iBT 57 or IELTS 4 or TOEIC 550.(Only applicable to students who apply
to English-taught programs, native speaker must upload the passport).

R L R IR S

Declaration for international students, Overseas Chinese/Hong Kong/Macao Students.

LA REA A A A A 20 WA B A PR R T -
The recruitment of international students in Tamkang University is not permitted to
commission any external institution, legal person, group, or individual to handle related
matters.

2 ~ &P~ Bl Admission Criteria

- BB REEBIEAF ST ARG R ERI LA 6B R A AUE
KB ERATIN G LT B o B L E P 0L

The admission criteria will be reviewed by the Office of International Foundation Program and

will undergo a preliminary review. After review by the department and college, it will be sent

to the Overseas Admissions Committee for deliberation. Those who fail the review will not be

admitted even though there are still places in each admissions class. The admission list will be
announced after approval.

S s B R PALEY 0 RTE AR S DD T 8 ) .

Applicants who meet the requirement of the departments will be admitted to only one program
based on the priority written in the application form.

11



i ~ ?x#% Admission List, List Check and Acceptance Confirmation

- ~gRP-o 2 p 2025887 1P

Announcement of Admission List: August 1, 2025

SoEPLHE RN AR A RT 0 £ Email FHF L FEIE 0T FAT o

A list of admitted students will be posted on the TKU website. An electronic version of the
Notification of Acceptance will be sent via email.

A BB PR FREEKTIEFEHAFBHAP LA TR SLE BHPAR
EAFHRBERTE > FESPULL LATREI BN AT H%Qﬁ EER S
BT

The identity qualifications of Overseas Chinese, Hong Kong, and Macau students need to be
reviewed by the Ministry of Education and the competent authority for Overseas Chinese
affairs. After the competent authority has verified that the identity qualification meets the
requirements, the admission notice will be sent. If the identity qualification is reviewed by the

competent authority and does not meet the requirements, the admission qualification will be
canceled.

IR S O S N %4ﬁﬂ%&w%¢@“l4BW?&E&f?%@
Aw R H ARG R BP0 AEE B P AR RLRAT -

Every admitted student shall confirm her/his intent to enroll for the 2025 fall semester and
submit it online or via Email. If fail to reply within 14 days, TKU will consider he/she as
voluntarily declining the offer of admission and the vacancy will be offered to another
candidate on the waiting list.

F£ ~ 330 % 4P B R T Registration & Related Regulations

- IR RM P R E 0L A B R pomiip I
Fra BRZEE P kL (http: //smfo ais.tku.edu.tw/DocUpload) } @11 ™ 2 2 (+ @2 &
BRSPS AB BRI AL B B £ T
Accepted students shall register and upload the required documents before the deadline, as
specified in the “Announcement of Admission Results” or the“Acceptance Letter”. Please
log in" Tamkang University Academic Certificates Upload System for New Students”
(http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload) and follow the instructions to upload the
following documents are used for eligible for admission before the deadline (Uploaded
documents must be consistent with the application documents). Admission will be denied if
any document is forged or not uploaded before the deadline.

()i R BRARL R R TEE R 1P ERERR L2 4 bR R
Hzkd ‘\“g;—av% » Y ERY AR FAT 4\3% }»%"&r'plu;ﬁ-ﬁ-
One highest education diploma authenticated with the official stamp by the Taiwan’s
overseas embassies or representative offices. Please attach the Chinese or English version
with the official stamp if the original diploma is not in Chinese or English.

()R A PR PR BB S R SR L RS GREERE L2 e
,:J\,i}_‘c};ﬂ ﬂ?’\ﬁvvﬁ’y‘@\it’ E\;E"g%j\i"ﬁﬁ@'&pwupﬁ.-ﬁ—w°
One official transcript of the highest degree authenticated with the official stamp by the
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http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%BB%A5%E4%B8%8B%E6%96%87%E4%BB%B6(%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%B9%8B%E5%AD%B8%E6%AD%B7%E9%A0%88%E8%88%87%E7%94%B3%E8%AB%8B%E6%99%82%E7%9B%B8%E7%AC%A6)
http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%BB%A5%E4%B8%8B%E6%96%87%E4%BB%B6(%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%B9%8B%E5%AD%B8%E6%AD%B7%E9%A0%88%E8%88%87%E7%94%B3%E8%AB%8B%E6%99%82%E7%9B%B8%E7%AC%A6)
http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)

Taiwan’s overseas embassies or representative offices. Please attach the Chinese or English
version with the official stamp if the transcript is not in Chinese or English.

MIF AR RERF o TR RE R MURMED Y 2 A RRFE R
e TE B R E R R HRTES ) BN SR ¢
Academic credentials from Mainland China shall be subject to the Regulations Governing
the Accreditation of Schools in Mainland China; academic credentials from Hong Kong or
Macao shall be subject to the Academic Credential Verification and Accreditation Methods
adopted in Hong Kong and Macao.

ﬁ%iv??ﬁ P AR GAR PR AL KT T TR MR E 2L G
_q_ w o

Academic credentials from Malaysia are required to be verified with official stamps by the
Taiwan’s overseas office or the Federation of Alumni of Taiwan Universities in Malaysia.

X&%ﬁ§ﬂ¥8ﬁ%i¢%§$‘~’%4 CRUGENE . SR K g Al KL
s FEE P RT2ZEP YR BRI ENE
According to the rules in Article 8 of TKU Student Regulations, students have to submit their
graduate certificate when they report to the school. The failure to do as required will result in
a denial of their admission to the school unless they are permitted to postpone submitting
their graduate certificate until a later date.

(Z)EP2 Z3M kLo B2 PR ARINELRE (&) (B2 LAF LI A%
PR PRTIMELRL B AEFTR -
Students shall sign "The Certificate Agreement” and "Letter of Authorization” on the system

for providing us relative information to verify the documents submitted. If any document
submitted is found to be false, the enrollment qualification will be cancelled.

( B + o Passport.
()3 % p2vf @ Sty L B 3 o Passport-size bust photos within recent 3 months.
(CFRTER » Y PAZT AR R L PR R G F R o des B TR e
bk -
Proof of a medical and injury insurance policy which is valid for at least 6 months from the

date the student enters Taiwan. The abovementioned written proof of insurance issued in a
foreign country shall be verified by the Taiwan’s overseas agency.

& ~ pEes B £ Scholarships

T IREL LSRRI R R - gl RS
International, Overseas Chinese/Hong Kong/Macao Students can apply entrance scholarships
for the second year

= G M FREEET NG ARRETES A IR
For the further mformatlon regarding entrance scholarships, please visit the website of TKU
Office of International and Cross-Strait Affairs.
http://www.oieie.tku.edu.tw/zh _tw/LinkStudent/Scholarships
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P~ B2 54~ FRP oy ¥ Dormitory & Tuition Fees

- ~ &4 1% £ 7 %% Dormitory Fees

F- EOLEd Bk @
The dormitory in the first year will be arranged by TKU.

7 p KA
3RAA T (LGS S RERE)
=g
ERCRLE 2 NTD11,100~19,250
USD370~642
GLBEE/EE NTD2,000~5,000 / USD67~167
5% /E 8 NTD2,000~3,000 / USD67~100
.y T & R #H
FEETERT P RS
. (D222 BAaEp T B4R I o
s QFE/2 B FRELE -

MEEFE2ZPY RS TE ) D LRI RE o

All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference and are
subject to current exchange rates

Payment items Payment Tamsui Campus
cycle
Accommodation Each Studio room for 3 or 4 student (Public bathroom)
Dormitory fee semester [NTD11,100~19,250 USD370~642
Each
Deposit academic |(NTD2,000~5,000 / USD67~167
year
Each
Management fee NTD2,000~3,000 / USD67~100
semester
Utilities Each Pay by meter record
semester
Air-conditioning fee N/A Pay by meter record
Internet access & Each .
Nil
telephone fee semester

(1) Starting from the beginning of next academic year to the
Housing period notified date.
(2) Stay during Winter/Summer vacation is unavailable.

KEEFR2ZRY LR TE S DX o

All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference and are subject
to current exchange rates.
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= ~ 3% /% & # Tuition Fees/Per Semester

(C)FERFHAFFRATP I D R A G 2 AP RS -
New students should complete the payment of tuition and miscellaneous fees before the
designated date for registration.
(2 )& %977 52024-2025& R ey %Y o« 2 2327 ;
D% i
The following chart is the tuition and miscellaneous fees for the 2024-2025 Academic Year
for reference. All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference
and are subject to current exchange rates.

% 1 & 4c P~ % * Tuition Fees for the 1% year

o

Y

=

i

P

RS

Ty g 3¢ % Tuition /% #F Semester
Study Unit NTD/USD

# % NTD25,000 USD834(¥ 7 2% 2 34t 24)
B & g REFZT L5 }fé‘.‘?{’ NTD20,000 USD667

International Foundation Program Chinese | Tuition fee NTD25,000 USD834 (fully
Language Learning Preparation Program subsidized by Ministry of Education, Taiwan)
Miscellaneous fee NTD20,000 /USD667

5 2~5# & 4 8 3¢ % Jz % £ & Tuition Fees for the 2™ to 5% year

; ; . % Tuition Miscellan by

% 7 g % Tuitio scellaneous— 32 7

& % Departments | £ 4 %] Identity (NTD/USD) (NTD/USD)

FRERT AT | TRE2

Vi International Students 39,000/1,300 17,260/575

Department of g L n ok

. ]% N /fo‘ B
Information and ) 39,000/1,300 7,880/263
. . Overseas Chinese Students

Library Science

- 2 . % ?I. E] § i

TAHBHEE International Students 40,800/1,360 24,860/829

Departmgnt of PN

Iclffn“n‘:igg;?gg Overseas Chinese/Hong 40,800/1,360 13,920/464
Kong/Macao Students

gﬂi ﬁl% ff TREL 40,800/1,360 24,860/829

cpartment 0 International Students ’ ’ ’

Computer

Science and &~ BREE

Information Overseas Chinese/Hong 40,800/1,360 13,920/464

Engineering Kong/Macao Students
L

v = 40, 1, 24, 2

b International Students 0,80071,360 860/829
Overseas Chinese/Hong 40,800/1,360 13,920/464
Kong/Macao Students

SRR L N I O 40,800/1,360 24,860/829

Department of International Students
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Civil Engineering | % ~ ;524
Overseas Chinese/Hong 40,800/1,360 13,920/464
Kong/Macao Students
= g & % 7 E;‘] %3 i
FAE S International Students 40,800/1,360 24,860/829
Department of PANT
- SRR
hformation. Overseas Chinese/Hong 40,800/1,360 13,920/464
& Kong/Macao Students
TRE 2
Dﬁﬁ*lft % ”f International Students 39,000/1,300 18,110/604
epartment o s o
T I't t lé‘) N /ﬁ /5@;—
Monabr 00" | Overseas Chinese/Hong 39,000/1,300 8,590/287
& Kong/Macao Students
WWﬁ%? L4
N EE
FrEFE LT I t[&] 'g;tf | Stud 39,000/1,300 17,260/575
Department of nternational Students
International
Tourism CIND L )
Management Overseas Chinese/Hong 39,000/1,300 7,880/263
(English-Taught | g ono/Macao Students
Program)
) , R E 4
& -
1FER L International Students 40,800/1,360 24,860/829
Department of & pas
N R/ SR
ﬁizlfliim:;ce Overseas Chinese/Hong 40,800/1,360 13,920/464
& Kong/Macao Students

MR PR AR L I BB F B R PARKART LAY o
ARE 2k AT -

Recipients of MOFA Taiwan Scholarships, under the recommendation of the designated
overseas agencies, or holders of the status of permanent residents in our country shall pay their
tuition and other fees in accordance with the same standards that apply to Taiwan nationals.

Z s ks BE AR 95337 &% £ Tamkang University Student Deferring
Study or Withdrawing from School Refund Criteria Table
R T HRA P BRERFIEPEE ¥ 15 ER TPHL 0 This form is based
on Article 15 of the Miscellaneous Fee Regulations for Junior Colleges and
Institutes of Higher Education.

G B i3 30
ko~ IF R iy z Aty e 7
BMP oL b pow S

354

HHpEe £ p g

& AEH LR o®
g

— X FEI 3
bop Btk 198 % A

P B A AT LA
9137 th > 178 & ® 2/3 o




HER L3

Category

Foundation Program

Time of Deferring Study
and Withdrawing from
School

Tuition, miscellaneous fees
and other fees

Insurance Fee

1. Those who defer study
or withdraw from school
before the deadline for
payment and registration

No payment required

2. Those who defer study
or withdraw from school
after the deadline for
payment and registration
but before the first day of
classes start.

2/3 of tuition refunded Full
refund of miscellaneous
fees and other fees

3. Those who defer
study or withdraw from
school after classes
have started but before
1/3 of the semester is
completed

2/3 refund of tuition,
miscellaneous fees and
other fees

4. Those who defer
study or withdraw from
school after classes
have started and after
1/3 of the semester is
completed but before
2/3 of the semester is
completed

1/3 refund of tuition,
miscellaneous fees and
other fees

5. Those who defer
study or withdraw from
school after classes
have started and after
2/3 of the semester is
completed.

No refunds

Note 3.

#r

1. A& T4 rfﬂ}‘x~€<’§£&ﬁ3j 2P ENE A (A RE)E N E K I

;%L’» R RARED o Y GRAT P P(F)RF IS FRINRE

T“"H—Jf* ;";‘L—n Zt’k-gp °

What this Table refers 50 to as “Time of Deferring Study or Withdrawing
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from School” is calculated as the exact day a student (or head of household)
formally applies for deferring study or withdrawing from school. Please
complete the application procedure within 7 days of applying; otherwise the
day will be calculated from the actual day of departure from school.
-*%*ﬁﬁ‘rﬁ%** G T eE RRAARYE CEIRIVE
WEY T Lg% o
What this Table refers to as “other fees” include computer and internet use
fees, language lab fees , e-learning computer laboratory fee, etc.
CHAEMMEGY IR FEELT D PEH 107 31 pa ik R F 2T
llnlﬂﬁ%m’1§$3a3lﬂﬁﬁm 47 1Pt kg2
h}[?ﬁmlf\g g Q%,?%:«ﬁgpz}w, AReEgTE S B EE -
The terms and condltions for reimbursement of student life insurance is as
follows : First semester of the academic year: students who applied for
temporary withdrawal or dropped out before October 31st will receive full
reimbursement. There will be no reimbursement for students who apply after
November 1st.Second semester of the academic year: students who applied for
temporary withdrawal or dropped out before March 31st will receive full
reimbursement. There will be no reimbursement for students who apply after
April 1st.If a student applied for temporary withdrawal due to injury or disease,
he/she will have the option to retain their insurance at student guidance section
at the beginning of the semester.
LB LR E LRME T My 2R
If first year students or transfer students have participated in the system of
filling vacancies and have applied for withdrawal before the deadline for
admitting students ends, they will have a full refund except for a 5%
administrative handling charge.
R IFIFE O G ERY A S RE(FAA NI MR R
7 d ) friiERr o fﬁEL‘ °
When applying for refunds for deferring study or withdrawing from school,
please bring the stubs for payment of tuition and miscellaneous fees (if they
have been lost, then proceed to the Office of Finance and fill out an affidavit)
and School-leaving Document to transact the refunds.
D LELTE A A RS EH AT B EE RT3 L EAE
BAFA POTFERS2F WAL PR - IF LR T B8R
Adho RET DR Y R LY B AL RHL
In order to avoid irregular interest payments, claim notices, etc. for yourself
or other students, thereby making it impossible for the Bank of Taiwan to
disburse funds, from the start of the second semester of the 2008 academic
year, students with student loans who transact deferring study or withdrawing
from school must pay tuition before the Bank of Taiwan disburses funds to
TKU’s account. Students with student loans who are qualified may transact
their business following the regulations stipulated in this Table.
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%~ i3 & ¥ 7 Other Application Issues
- LT EARRESL TR TR G Ao B BB R 2R
B p 2 g E o - SFRMOREET 73 e
If the eligibility or any document submitted is found to be false, borrowed, bogus or
counterfeited, the criminal liability will be prosecuted. Once founded, TKU will handle in the
following conditions.

(- )3k & ?véf'ﬂ B’wﬂ i 7 ’Fx"ﬁi,
If it is found after the application, the candidacy of the applicant will be cancelled.

(2 )EFP~is AIM o B %‘jjﬁ P B H BT o
If it is found after the admission and before the inscription, the admission of the applicant
will be revoked.

(Z )z » 81 ﬁ%ﬁﬁ ) F%”,%?%% T L ZEFEIAFHRABEF M EREP Y 2 o If
it is found after his inscription, the student will be expelled and no certificate related to his
studies will be issued.

() B F EaHRA - opikit QMR E EE D LD RHHABRT R L
EPZHE %R
If such a determination or finding is made after graduation has occurred, such individuals
will have their degree nullified and will have their graduate qualifications withdrawn, and
where warranted, such cases will be referred to the judicial authorities for appropriate
disposition.
= ;j.!-& ”‘—} FiriAR$FALE g%\?,— SHER OB Z AP R 5 ¥ “fﬁx——ﬁﬁ Z
?m‘iﬁﬁ%ﬁs@ Fitie FRr Mk 8 i » b A bpsipe T
TR | MR o B R W AJRZ 1% 2R 0 R R 5 o
The applicants’ information is used for admission, registration, related research and also used
by the departments, Office of Continuing Education, Office of Student Affairs, Office of
Finance and Office of Office of International and Cross-Strait Affairs, other methods of using
the applicants’ information is subject to the rules of Personal Information Protection Act. See
the Appendix 3 for reference.
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"i+4F Appendix

ik S 5 ERS Ay - 4
Appendix number | Name of Regulation

§4 v FRs 5 i e
#4451 Appendix 1 Regulatipns Regarding Study and .
Counseling Assistance for Overseas Chinese

Students in Taiwan

452 Appendix 2 | 4 BB k4 B 7R

r»EAFREFS TR
tH453 Appendix 3 Standar'ds for Recognition pf Equivalent
Educational Levels for University

Admission

MGEESY S0 P~
Regulations Regarding International

*i+454 Appendix 4
Students Undertaking Studies in Taiwan
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"+ Appendix 5
KA R G ERAFTHAR g2 % LR H

K@*§(”Tﬁﬁ*f)é”ﬁﬂ%ifﬁwwiﬁi~$ﬁ,ﬁﬁ\?@@mwA+@?
AP AP BB B TR EEE PP AL R T2 Pt o MRS BB
S ¢%‘>mlﬁﬂ T oom R~ ASTA Y [E i L TR %uaf—gj'ﬂ,;—ﬁ%g&g,%
Uvﬁﬁ‘ S '\‘Z‘u_"‘};?ﬁ]p—\°pilif‘$'m*§ Kﬁ?é}uﬁk‘ﬁ’*ﬂ\f‘—&rlﬁmgilé’ﬂ”
BAFTH FHeHwnRF AR T2 AP F(FE K20/ 0 TN FHE b iR R AT A R
EEAL)

- LA LA E (T AR R
S BATHRE R P AR o B s 2 (1340 T 4 TR R

TR OFD o TR RET RS 2t o EP R 2T GLDRGE

(135) ?(iﬁ‘) ILb%A,}I}E_?Im(ISB) 2?1"3 lﬂ'f“ z f“;J‘lﬂ%‘ﬂ\‘f‘r(IB’?) %‘f(ﬁ i

(158) ~ EiFm 7 (159)2 2+ H s AR r 54 ;m\,;g 1N EE A 2 P
= ~BA ‘—]L'7 mg:-a—\ :

(—)%4i@J ERAEDEAFTH oFiE 4 R IR R LA RTL A BT
C)iﬁéﬁ%i%ﬁkkﬁﬁékﬂgﬁgiéaNﬁﬁﬁﬁaggﬁhxgﬂﬁﬁg)wﬂi
Hrd FREr (W 230 BOF BRI EHE T4 -
T~ A ?“}—'deﬁhj :
A B A A FAA S E]}j&?,}ii ¢ g%—%;ﬂ@;gmﬁﬁyﬁ MR AIE g TR
(- )ﬁgﬁ?;}, 'ﬂﬂg B A% (C001: Mg~ *—}:ffr{_é;z ez Tip A A—},&\gg ) u—r;fg
ko)\AQMﬁié%D ﬁ&?*“iﬁﬁﬁwmw‘@&ﬁ#@mn # 2 1F25(C033)

2B FE (C038) H PN H s 2Fe (C039) ~ & &2 4+(C001) ~ p%éﬁ‘#ixiv(COE')Z) B%\;)z»

%%(COM) F10(C056) ~ £ 4 (B )~ b & #(CO5T) ~ i7 2 % de b2 (C061) ~ £ * 158

(C062) ~ %tk i (C063) ~ 1 1F/55% (C064) ~ % 2" & £(C0T2) % B £ FAES » 1 F & 4242

v 1?31‘3&15%\’”(5 PR )RS - 2 P AR Y s MR s KT Ea}' . Bféugyx ST
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Notification of the Collection, Processing and Use of Personal Information of
Tamkang University Applicants

In the event that Tamkang University (hereinafter referred to as the “University”’) needs to collect, process or
use your personal information (based on minimum requirements without handling unnecessary personal
information) for the purpose of admission, examination affairs execution, public notice posting, information
(communication) and database management, statistical analysis, student data management after admission and
any other related or necessary purpose, such collection, processing or use will be conducted in adherence to
the following principles by upholding your rights and in good faith. In order to protect your rights and facilitate
your understanding of how the University collects and uses your personal information, please make sure that
you carefully read all of the contents in this notification (If you are under the age of 20, please notify your
legal representative or custodian of the following details).
1. Name of the institution: Tamkang University (hereafter referred to as the University).
2 .Purpose of collecting personal information:
The personal information is collected exclusively for the purposes of executing examination affairs related
to the college entrance exam (134) (“Items for Specific Purpose” stipulated in “Personal Data Protection
Act”, the same should apply hereinafter), providing information (communication) services concerning
examination results, recruitment, distribution, use of certificate (135), information (communication) and
database management (136), educational research and statistical research analysis (157), student (staff) data
management (158), academic research (159) and any other task which is necessary for the completion of
the college entrance examination or any other purpose consented by the examination candidate.
3. Method of collecting personal information:
(1) Direct collection of your personal information by the University, e.g. personal information of candidates
sent by candidates in person, or acquired through postal mail or the registration made on the Internet
(2) Indirect collection of your personal data by the University through specializing institutes (e.g. College
Entrance Examination Center and Testing Center for Technological and Vocational Education), research
institutes or schools (e.g. universities, senior high schools and vocational high schools).
4. Categories of personal information:
The personal information of candidates collected by the University is the information required for the two
categories of examination affairs: basic data, and application for special examination arrangements for
candidates with special needs:
(1) Basic information:
Personal information categories, such as individual identifier (CO01): (“Specific Personal Data” stipulated
in “Personal Data Protection Act”, the same should apply hereinafter), financial condition identifier
(C002), identifier within government information (C003), personal profile (CO11), resident certificate in
the case of immigrant (C033), occupations (C038), licenses or other permits (C039), school records (C051)
and qualifications or records (C052), occupational forte (C054), publications (C056), students
(participants), examination participation records (C057), current status of being employed (C061), course
of employment (C062), course of employment departure (C063), work experience (C064), training records
(C072), which entail name, number of national identification card (including resident certificate) or
passport, date of birth, photo, gender, education information, emergency contact person, resident address,
email address, contact information, fund transfer account (to provide registration fee for low-income
households and lower middle-income households), education qualification, professional technique, job
title, job description, period of employment, past jobs, service record, military service record, certificates
of low income household and lower middle-income household.
(2) Application for special examination arrangements:
In addition to the above information, health records (C111) and examinee records (C057) will be collected
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in the case of the application for special examination arrangements by candidates with special need
(disabled candidates, candidates suffering from sudden injury or illness).
5. Processing and use of personal information:

(1) The period within which the personal data can be used:
Unless otherwise stipulated by the law or the central competent authority in respect of the retention period
of personal information obtained from the holding of examination, the retention period of the personal
information by the University shall be the time required for the above purposes for collection to be
fulfilled.

(2) The area where the personal information is used: The Taiwan area (including Penghu, Kinmen and Matsu)

or the regions agreed or authorized by you for information processing and use. .

(3) Object of the use of personal information:
Those that are eligible to use the personal information shall be extended to respective units of the
University. The health records of examinees who apply for special examination arrangements shall be
used exclusively by the University for the purpose of providing examination services and may not be used
for any other purpose.

(4) Methods of using the personal information:
Methods which are necessary for the execution of examination affairs, admission, reporting to the
University, verification, registration, management of new students by the University, contact with
candidates (parents, guardians), disclosure required to ensure the integrity of examination affairs (public
notice posting), academic research and any other method (“Items for Specific Purpose” stipulated in
“Personal Data Protection Act”, the same should apply hereinafter) which is required for the fulfillment
of the above collection purposes.

6. Candidates may request to inquire, review or make duplications of the personal information, supplement or
correct the personal information, request to discontinue collection, processing or use of personal
information and request to delete the personal information according to the Personal Information Protection
Act. When exercising the above right, a candidate shall submit application after his/her identity has been
verified in accordance with the regulations of this university. If an application is made by an entrusted
person, a letter of authorization shall be submitted together with the identification document of the entrusted
person for verification. However, it is not limited to the circumstance where the University is obligated by
law to preserve the information, keep it confidential and ensure its integrity.

If an applicant fails to meet the above requirements, the University may request the applicant to provide
supplementary information in order to proceed with the application.

7. All candidates shall make sure that the personal information provided is true and accurate. If any personal
information of a candidate is untrue or to be modified, the candidate shall promptly submit the relevant
supporting document to the University for such correction.

8. Please be reminded that a candidate’s failure to provide true and complete personal information may lead
to his or her inability to register for the examination or to be contacted during emergency, or the failed
delivery of examination results, which will adversely affect the candidate’s participation in the examination,
the subsequent examination affairs and the candidate’s receiving of examination services.

9. The University may provide personal information or the relevant information according to the law or upon
the request by the central competent authority or the judicial authority.

10. Some of the University’s websites will record user’ IP address, using time, browser, browse and clicked

data, etc. The records will only be used as the reference for the University’s management and improvement
of its website service.
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Identity and Academic Qualification Affidavit

I (Please fill in Chinese name) have read all of the application instruction
in this Guideline thoroughly and my identity and academic qualifications both satisfy all the relevant
regulations. I confirm that the documentary evidences of identity and academic credentials I
submitted for application are all true. If any of the following situation was found during the review, I
agree to follow through all the relevant regulations by August 31st, 2025; otherwise, my enrollment shall be

revoked:

1. The Overseas Chinese Student doesn’t satisfy the requirements: “a student of Chinese descent who has
been living overseas for six or more consecutive years” in Article 2 and 3 of the “Regulations Regarding
Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan” at the time of the
application.

2. The Hong Kong and Macau Student doesn’t satisfy the requirements: “a student of Chinese descent who
has been living overseas for six or more consecutive years” in Article 2 and 3 of the “Regulations
Regarding Hong Kong and Macau Residents Undertaking Studies in Taiwan” at the time of the
application.

3. The Hong Kong and Macau Chinese Student of foreign nationality doesn’t satisfy the requirements: “a
student of Chinese descent who has been living in Hong Kong, Macau or overseas for six or more
consecutive years” in Article 3 and 23-1 of “Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for
Overseas Chinese Students in Taiwan” at the time of the application.

Hong Kong and Macau Students hereby agree that, his/her identity qualifications follow the regulations in
Article 4 of the “Laws and Regulations Regarding Hong Kong & Macau Affairs”: “persons who do not hold
a travel document other than a British (Overseas) passport or a Hong Kong passport; those who hold no
foreign travel documents other than the Macau passport; or those who do hold a Portuguese passport but

obtained the document in Macau prior to the end of Portuguese rule.”

And Hong Kong and Macau Chinese Students of Foreign Nationality hereby agree that his/her identity
qualifications follow the regulations in Article 23-1 of the “Regulations Regarding Study and Counseling
Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan”: “an Overseas Chinese Student of Foreign Nationality
who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macau, who has never had household registration

in Taiwan.”

I confirm that, besides my identification credentials, all the academic credentials enclosed in my application
do follow all the requirements prescribed in this Guideline. And I will prepare all relevant documents
authenticated by a Taiwan overseas representative office with my application for future reference.

Statement by : (Sign in person)
Parents or Guardians:

Identity card number or passport number :
Nationality :
Address :
Contact number :

Date : Y M D

Note: For those who are under the age of 18, they must be jointly signed by the parents as legal
representatives.
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